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See the notice on TED website

561414-2026 - Konkursas
Bulgarija – Elektroninės skelbimų lentos – „Обезпечаване на сигнализацията за обособяване 
на нискоемисионни зони на територията наСтолична община, чрез доставка, монтаж, 
сервизно обслужване и гаранционно поддържане наелектронни информационни табла и 
знаци с променливо съдържание, както и извършване навсички съпътстващи пускането 
им в експлоатация строително-монтажни и ремонтни работи“
OJ S 155/2026 13/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: СТОЛИЧНА ОБЩИНА
E. paštas: e.anastasova@sofia.bg
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Обезпечаване на сигнализацията за обособяване на нискоемисионни зони 
на територията наСтолична община, чрез доставка, монтаж, сервизно обслужване и 
гаранционно поддържане наелектронни информационни табла и знаци с променливо 
съдържание, както и извършване навсички съпътстващи пускането им в експлоатация 
строително-монтажни и ремонтни работи“
Aprašymas: Настоящата обществена поръчка включва дейности, свързани с 
извършването на доставка, монтаж, настройка, интеграция и присъединяване към 
система за осъществяване на автоматизиран контрол и мониторинг на движението на 
пътни превозни средства на територията на Столична община, както и тестване на 
минимум 11 броя нови електронни информационни табла и минимум 167 броя знаци 
знаци с променливо съдържание, както и извършването на всички съпътстващи 
въвеждането/пускането им в експлоатация строително-монтажни и ремонтни работи, 
включително осигуряване на възможност за обмен на данни и интеграция със 
съществуващи и бъдещи информационни и транспортни системи. Обществената 
поръчка включва и дейности, свързани с изготвянето и предаването на цялата проектна 
документация за монтажа на техническото оборудване (конструкции и съоръжения, 
електронни табла, знаците с променливо съдържание), както и осъществяването на 
авторски надзор. Настоящата обществена поръчка включва и дейности, свързани със 
сервизното обслужване и гаранционното поддържане на доставеното и монтирано 
техническо оборудване. Изпълнителят следва да достави, инсталира, конфигурира и 
въведе в експлоатация централизирана софтуерна система за управление, мониторинг, 
диагностика и визуализация на електронните табла, пътните знаци с променливо 
съдържание, контролерите и комуникационните модули; Софтуерната система следва: • 
да представлява “on-premises” решение, инсталирано върху сървърна инфраструктура 
на Възложителя или еквивалентна инфраструктура, предоставена като част от 
предложението на Участника; • да осигурява възможност за централизирано управление 
на всички доставени електронни табла, пътни знаци, контролери и V2X/C-ITS 
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комуникационни модули; да поддържа стандарт NTCIP (напр. NTCIP 1203) или 
еквивалентен международно признат протокол за управление и обмен на данни с VMS 
устройства; • да поддържа комуникация чрез Ethernet, оптична свързаност, мобилни 
мрежи (4G/5G), сателитни комуникационни технологии (SATCOM) и/или еквивалентни 
комуникационни технологии; да осигурява мониторинг на комуникационните канали и 
състоянието на връзката с полевите устройства; да предоставя картографска (GIS) 
визуализация на местоположението и състоянието на устройствата в реално време; • да 
осигурява визуализация в реално време на активните съобщения, аларми, състояния и 
диагностична информация за устройствата; • да позволява създаване, редакция, 
предварителен преглед и публикуване на текстови, графични и комбинирани 
съобщения; • да включва интегриран редактор тип WYSIWYG или еквивалентна 
функционалност за създаване на визуално съдържание; • да позволява създаване на 
графици, сценарии и календарно планиране на съобщения, включително периодични и 
повтарящи се събития; • да осигурява възможност за автоматично активиране на 
предварително дефинирани сценарии при настъпване на определени събития, аларми 
или входни данни от външни системи и/или сензори; • да осигурява синхронизация в 
реално време между операторските работни станции; • да поддържа 
многопотребителски режим на работа; • да поддържа различни нива на достъп и 
потребителски роли (например оператор, администратор, сервизен достъп и други) или 
еквивалентна функционалност; • да поддържа журнализация (логване) на действията на 
операторите, системните събития, публикуваните съобщения, алармите и 
диагностичната информация; • следва да осигурява възможност за генериране на 
справки, статистика и отчети относно експлоатационното състояние и работата на 
устройствата; • да позволява централизирано управление на параметри и конфигурации 
на устройствата, включително яркост, комуникационни параметри, времеви настройки, 
диагностични параметри и други; • да осигурява възможност за интеграция с външни 
системи чрез API, HTTP REST, MQTT или еквивалентни механизми за обмен на данни; • 
да осигурява възможност за бъдеща интеграция със системи за управление на трафика, 
системи за нискоемисионни зони, C-ITS платформи, центрове за управление на трафика 
и други интелигентни транспортни системи; • да осигурява възможност за работа в 
“degraded operating mode” при отпадане на връзката с централната система, като 
полевите контролери следва да могат да изпълняват предварително дефинирани 
локални сценарии; • да поддържа защитени комуникации, удостоверяване, криптиране 
на данни и контрол на достъпа съгласно приложимите изисквания за киберсигурност;
Procedūros identifikatorius: 21e9692e-8b2e-4fec-98e5-b6319698e2a8
Vidaus identifikatorius: 587896
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48813100 Elektroninės skelbimų lentos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45310000 Elektros instaliacijos montavimo darbai, 71300000 
Inžinerijos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 4 692 955,76 EUR
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2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. При подаване на оферта участникът декларира липсата на 
основанията за отстраняване чрез предоставяне на Единен европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). 2. В съответствие с чл. 67, ал .5 от ЗОП Възложителят 
може да изиска от участниците по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена вЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. 3. Съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП преди сключването на договор 
възложителят изисква от участника, определен заизпълнител, да предостави документи, 
удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от процедурата. Документите 
се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива. 4. Когато 
участникът е обединение, което не е юридическо лице, следва да представи копие от 
документ за създаване на обединението, съдържащ информация за: правата и 
задълженията на участниците в обединението; уговаряне насолидарна отговорност, 
когато такава не е предвидена съгласно приложимото законодателство; дейностите,
които ще изпълнява всеки член на обединението; лицето, което е упълномощено да 
представлява обединението. 5. Гаранцията за изпълнение е в размер на 3 % от 
стойността на договора без ДДС. (Стойността на договора е прогнозната стойност на 
поръчката без подновяването.). 6. Гаранцията се предоставя в една от следните форми: 
6.1. парична сума; 6.2. банкова гаранция; 6.3. застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността наизпълнителя. 
7. Възложителят ще отстранява участници, които не са декриптирали документите по 
чл. 9л, ал. 1 от ППЗОП в срока почл. 9л, ал. 4 от ППЗОП на основание чл. 107, т. 5 
отЗОП. 8. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата участник, чието 
предложение за изпълнение на поръчката не изпълнява всички или някое от 
изискванията на възложителя, както и участник в случаите по чл.35а, ал.3 от ППЗОП. 9. 
Възложителят ще отстранява от участие в процедурата участник, за който е 
налиценякое от обстоятелствата почл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 1 и т. 5 и чл. 107 от ЗОП 
и по чл. 3, т.8 без да са налице изключенията по чл. 4 от Закона за икономическите и 
финансовитеотношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим,контролираните от тях лица и техните действителни собственици, 
обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публичнидлъжности. Основанието за отстраняване по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП 
не се прилага, когаторазмерът на неплатените дължими данъци или социално 
осигурителни вноски е до 1% отсумата на годишния общ оборот за последната 
приключена финансова година, но неповече от 25564,59 Евро. 10. Възложителят ще 
отстранява от участие в процедурата участник за когото с влязъл в сила съдебен акт е 
наложена санкцията по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН - временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки. 11. За участниците не трябва да са 
налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 
2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. Декларацията за липса на обстоятелствата 
се прилага в раздел "Изисквания към личното състояние и критерии за подбор" при 
подаване на офертата в ЦАИС ЕОП.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
чл. 73, ал. 1 от ЗОП

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai



561414-2026 Page 4/15

Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) За кандидата или 
участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици;обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)



561414-2026 Page 6/15

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Обезпечаване на сигнализацията за обособяване на нискоемисионни зони 
на територията наСтолична община, чрез доставка, монтаж, сервизно обслужване и 
гаранционно поддържане наелектронни информационни табла и знаци с променливо 
съдържание, както и извършване навсички съпътстващи пускането им в експлоатация 
строително-монтажни и ремонтни работи“
Aprašymas: Настоящата обществена поръчка включва дейности, свързани с 
извършването на доставка, монтаж, настройка, интеграция и присъединяване към 
система за осъществяване на автоматизиран контрол и мониторинг на движението на 
пътни превозни средства на територията на Столична община, както и тестване на 
минимум 11 броя нови електронни информационни табла и минимум 167 броя знаци 
знаци с променливо съдържание, както и извършването на всички съпътстващи 
въвеждането/пускането им в експлоатация строително-монтажни и ремонтни работи, 
включително осигуряване на възможност за обмен на данни и интеграция със 
съществуващи и бъдещи информационни и транспортни Обществената поръчка 
включва и дейности, свързани с изготвянето и предаването на цялата проектна 
документация за монтажа на техническото оборудване (конструкции и съоръжения, 
електронни табла, знаците с променливо съдържание), както и осъществяването на 
авторски надзор. Настоящата обществена поръчка включва и дейности, свързани със 
сервизното обслужване и гаранционното поддържане на доставеното и монтирано 
техническо оборудване. Изпълнителят следва да достави, инсталира, конфигурира и 
въведе в експлоатация централизирана софтуерна система за управление, мониторинг, 
диагностика и визуализация на електронните табла, пътните знаци с променливо 
съдържание, контролерите и комуникационните модули; Софтуерната система следва: • 
да представлява “on-premises” решение, инсталирано върху сървърна инфраструктура 
на Възложителя или еквивалентна инфраструктура, предоставена като част от 
предложението на Участника; • да осигурява възможност за централизирано управление 
на всички доставени електронни табла, пътни знаци, контролери и V2X/C-ITS 
комуникационни модули; да поддържа стандарт NTCIP (напр. NTCIP 1203) или 
еквивалентен международно признат протокол за управление и обмен на данни с VMS 
устройства; • да поддържа комуникация чрез Ethernet, оптична свързаност, мобилни 
мрежи (4G/5G), сателитни комуникационни технологии (SATCOM) и/или еквивалентни 
комуникационни технологии; да осигурява мониторинг на комуникационните канали и 
състоянието на връзката с полевите устройства; да предоставя картографска (GIS) 
визуализация на местоположението и състоянието на устройствата в реално време; • да 
осигурява визуализация в реално време на активните съобщения, аларми, състояния и 
диагностична информация за устройствата; • да позволява създаване, редакция, 
предварителен преглед и публикуване на текстови, графични и комбинирани 
съобщения; • да включва интегриран редактор тип WYSIWYG или еквивалентна 
функционалност за създаване на визуално съдържание; • да позволява създаване на 
графици, сценарии и календарно планиране на съобщения, включително периодични и 
повтарящи се събития; • да осигурява възможност за автоматично активиране на 
предварително дефинирани сценарии при настъпване на определени събития, аларми 
или входни данни от външни системи и/или сензори; • да осигурява синхронизация в 
реално време между операторските работни станции; • да поддържа 
многопотребителски режим на работа; • да поддържа различни нива на достъп и 
потребителски роли (например оператор, администратор, сервизен достъп и други) или 
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еквивалентна функционалност; • да поддържа журнализация (логване) на действията на 
операторите, системните събития, публикуваните съобщения, алармите и 
диагностичната информация; • следва да осигурява възможност за генериране на 
справки, статистика и отчети относно експлоатационното състояние и работата на 
устройствата; • да позволява централизирано управление на параметри и конфигурации 
на устройствата, включително яркост, комуникационни параметри, времеви настройки, 
диагностични параметри и други; • да осигурява възможност за интеграция с външни 
системи чрез API, HTTP REST, MQTT или еквивалентни механизми за обмен на данни; • 
да осигурява възможност за бъдеща интеграция със системи за управление на трафика, 
системи за нискоемисионни зони, C-ITS платформи, центрове за управление на трафика 
и други интелигентни транспортни системи; • да осигурява възможност за работа в 
“degraded operating mode” при отпадане на връзката с централната система, като 
полевите контролери следва да могат да изпълняват предварително дефинирани 
локални сценарии; • да поддържа защитени комуникации, удостоверяване, криптиране 
на данни и контрол на достъпа съгласно приложимите изисквания за киберсигурност;
Vidaus identifikatorius: 587896

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48813100 Elektroninės skelbimų lentos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45310000 Elektros instaliacijos montavimo darbai, 71300000 
Inžinerijos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 36 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: След изтичане на срока от 36 (тридесет и шест) 
месеца или изчерпване на финансовия ресурс Възложителят може да възложи 
дейностите, предмет на договора, повторно за срок от 18 (осемнадесет) месеца, при 
същите условия. Прогнозната стойност на подновяването е в размер на 1 564 318,18 
евро без ДДС и същата е включена в прогнозната стойност на поръчката.

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 4 692 955,76 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
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Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: Съдържа мерки за опазване на околната среда посочени в Техническата 
спецификация.
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Taršos prevencija ir kontrolė
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: ES žaliojo viešojo pirkimo kriterijai

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Предвид предмета на поръчката, критерии за достъпност не са приложими.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Участникът трябва да бъде вписан в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в 
България (КСБ), за изпълнение на строежи от втора група: строежи от транспортната 
инфраструктура, съгласно чл. 5, ал. 1, т. 2 от Правилника за реда за вписване и водене 
на Централния професионален регистър на строителя (ПРВВЦПРС), от втора категория 
съгласно чл. 5, ал. 6, т. 2.2.1. от Правилника за реда за вписване и водене на 
Централния професионален регистър на строителя – за строежи по чл. 137, ал. 1, т. 2, 
буква „а“ ЗУТ – пътища III клас от републиканската пътна мрежа, първостепенната 
улична мрежа I и II клас и съоръженията към тях, а чуждестранните лица – в аналогичен 
регистър съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
подаване на офертата участникът декларира в Единния европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП) в част IV, раздел „А“ информация за обстоятелствата 
съобразно националните база данни, в която се съдържат декларираните 
обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен, са длъжни да предоставят информацията. 
Документът, с който се доказва изискването е копие на Удостоверение за вписване в 
ЦПРС за изпълнение на строежи от съответната група и категория строеж. В случай, че 
участникът е чуждестранно лице, той може да представи валиден еквивалентен 
документ или декларация или удостоверение, издадени от компетентен орган на 
държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация 
Швейцария, доказващи вписването на участника в съответен регистър на тази държава, 
в случай, че възложителят се възползва от визираната в чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
възможност. Преди сключване на договора за обществена поръчка и в съответствие с 
чл. 112, ал. 1, т.4 от ЗОП, чуждестранното лице следва да извърши регистрация и да 
представи документ за вписване в ЦПРС или удостоверение по чл.25а от Закона за 
камарата на строителите.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е реализирал минимален общ 
оборот, за последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на 
която участникът е създаден или е започнал дейността си, в размер не по-малък от 3 
000 000 /три милиона/ евро. За участник – чуждестранно лице – оборотът се изчислява 
по официалния курс на БНБ за съответната валута в евро към датата на подаване на 
офертата. Съгласно §2, т.66 от Допълнителните разпоредби на ЗОП „Годишен общ 
оборот“ е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона за 
счетоводството. При подаване на офертата участникът декларира в Част IV, Раздел Б 
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на Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) информация за 
обстоятелствата за общия оборот. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП за доказване на съответствието с изискването участникът представя един или 
няколко от следните документи: 1. удостоверения от банки 2. годишните финансови 
отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен 3. справка за общия 
оборот. Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща последните три приключили финансови 
години, като информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от 
датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. Когато по 
основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е реализирал минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката изчислен на база годишните обороти, за 
последните три приключили финансови години, в зависимост от датата на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си, в размер на минимум 1 000 000 
(един милион) евро. За участник – чуждестранно лице – оборотът се изчислява по 
официалния курс на БНБ за съответната валута в евро към датата на подаване на 
офертата. Съгласно § 2, т. 67 от Допълнителните разпоредби на ЗОП „Оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е сума, равна на частта от нетните приходи 
от продажби, реализирана от дейност, попадащи в обхвата на обществената поръчка. 
Забележка: Под оборот попадащ в сферата на поръчката следва да се разбира оборот 
от изпълнение на доставка и/или монтаж, и/или сервизно обслужване и/или гаранционно 
поддържане на интелигентни транспортни системи (съвременни електронни и/или 
телекомуникационни системи, чрез които се извършва наблюдение, управление и 
контрол и се следи за нормалната дейност на транспортната система) и/или други 
комуникационни и/или информационни системи в областта на транспорта. При подаване 
на оферта, информацията относно изискването се посочва от участника в ЕЕДОП, в 
част IV, раздел "Б". Доказването на съответствието с изискването става с представянето 
на един или няколко от следните документи: а) Удостоверение от банка и/или б) 
Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква от законодателството на държавата, в която участникът е установен и в) 
Справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците по всяко 
време след отварянето на офертите да представят всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът в обществената поръчка следва да притежава 
валидна застраховка „Професионална отговорност“ съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ за 
проектиране и строителство, покриваща минималната застрахователна сума за: - 
строител за строежи втора категория по чл. 137, ал. 1, т. 2, буква „а“ ЗУТ – пътища III 
клас от републиканската пътна мрежа, първостепенната улична мрежа I и II клас и 
съоръженията към тях, в размер на 204 516,75 евро, съгласно чл. 5, ал. 2, т. 2 от 
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Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и 
строителството; - проектант за строежи втора категория по чл. 137, ал. 1, т. 2, буква „а“ 
ЗУТ – пътища III клас от републиканската пътна мрежа, първостепенната улична мрежа I 
и II клас и съоръженията към тях, в размер на 102 258,38 евро., съгласно чл. 5, ал. 1, т. 2 
от Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и 
строителството. Участникът декларира в Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП) информация за обстоятелствата по отношение на валидна 
застраховка „Професионална отговорност“ като лице, изпълняващо проектантска и 
строителна дейност, съгласно чл.171, ал.1 и ал.2 от ЗУТ като посочва номер на 
застрахователната полица, застраховател, валидност, стойност (застрахователна сума). 
В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се предоставя копие на 
застраховка „Професионална отговорност“, съгласно чл.171, ал.1 от ЗУТ. Изискването 
за застраховка за професионална отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ не се 
прилага за лице от държава членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се установява 
на територията на Република България и е предоставило еквивалентна застраховка за 
професионална отговорност или гаранция в друга държава членка на Европейския 
съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. В 
случаите, когато предоставената застраховка или гаранция покрива само частично 
рисковете, възложителят може да изисква допълнителна застраховка или гаранция, 
която да обхване непокритите рискове, в съответствие с чл. 173, ал. 2 и чл. 174, ал. 1 и 
при спазване изискванията на чл. 27, ал. 3 от Закона за дейностите по предоставяне на 
услуги.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил дейност/и с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на поръчката, през последните 3 години, считано от 
датата на подаване на офертата. *Забележка: Под предмет и обем сходен с този на 
поръчката, следва да се разбира доставка и/или монтаж / инсталиране, и/или 
внедряване, и/или поддръжка на С-ITS контролери / софтуер / система / платформа в 
областта на интелигентни транспортни системи, свързана с VMS. За обем, идентичен 
или сходен с обема на поръчката, се приемат дейности, включващи доставка и/или 
монтаж / инсталиране, внедряване, и/или поддръжка на минимум 160 контролера и/или 
крайни устройства за визуализация на информацията. Минималното изискване може да 
бъде доказано с изпълнението на един или няколко договора/проекта. При подаване на 
оферта съответствието с изискването участникът декларира в ЕЕДОП, като посочва в 
част IV, буква „В“ дейностите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите. 
Доказването на съответствието с изискването става по реда на чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, 
при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП със списък на дейностите, 
които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, придружен с документи, които доказват 
извършените дейности.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът в процедурата следва да разполага с 
персонал и/или с ръководен състав с определена професионална компетентност за 
изпълнението на поръчката, включващ най-малко: 1. Ръководител проект – 1 (един) 
брой: Професионална област (квалификация): да има завършено висше образование в 
областта на електроинженерство и/или информационни, и/или телекомуникационни 
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технологии, и/или специалност „Транспортно строителство“ или еквивалент за 
чуждестранните лица. Специфичен опит: да притежава опит в изпълнението на най-
малко 1 (един) проект за поддръжка и/или изграждане на система за мониторинг и/или 
интелигентна трафик система (ITS). Да притежава валиден професионален сертификат 
в областта за прилагане на методологията за управление на проекти (PMI, PRINCE2 или 
еквивалентен), издаден след успешно издържан изпит от Project Management Institute, 
Axelos или еквивалент 2. Експерт „Телекомуникации“ – 1 (един) брой: Професионална 
област (квалификация): да има завършено висше образование с образователно-
квалификационна степен „бакалавър“/магистър“, професионална квалификация - 
инженер, специалност комуникационна и/или осигурителна техника, и/или автоматика, и
/или радиотехника или еквивалентна специалност в професионално направление 
Електротехника, електроника и автоматика, или Комуникационна и компютърна техника 
или еквивалент. Специфичен опит: да притежава опит в изпълнението на най-малко 1 
(един) проект за поддръжка и/или изграждане на система за мониторинг и/или 
интелигентна трафик система (ITS). 3. Експерт „Електроинженер“ – 1 (един) брой: 
Професионална област (квалификация): да има завършено висше образование с 
квалификация „Електроинженер“ или еквивалентна за чуждестранните лица. 
Специфичен опит: да притежава опит в изпълнението на най-малко 1 (един) проект за 
поддръжка и/или изграждане на система за мониторинг и/или интелигентна трафик 
система (ITS). 4. Експерт „Пътно строителство“ – 1 (един) брой: Професионална област 
(квалификация): да има завършено висше образование с квалификация „Транспортно 
строителство“ или еквивалентна за чуждестранните лица. Специфичен опит: да 
притежава опит в изпълнението на най-малко 1 (един) проект за поддръжка и/или 
изграждане на система за мониторинг и/или интелигентна трафик система (ITS). 5. 
Експерт по здравословни и безопасни условия на труд – 1 (един) брой: Професионална 
област (квалификация): да притежава валиден документ за преминато обучение, 
съгласно Наредба № РД-07-2 от 16.12.2009 г. за условията и реда за провеждането на 
периодично обучение и инструктаж на работниците и служителите по правилата за 
осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд или еквивалентно. 6. 
Ръководители на екипи – 2 (два) броя: Професионална област (квалификация): 
образователно квалификационна степен „бакалавър“/„магистър“, професионална 
квалификация - инженер, специалност комуникационна и/или осигурителна техника и
/или автоматика, и/или електроенергетика и електрообзавеждане или еквивалентна 
специалност в професионално направление Електротехника, електроника и автоматика, 
или Комуникационна и компютърна техника, или еквивалент. Специфичен опит: да е 
изпълнявал функциите на Ръководител проект/екип или Заместник ръководител проект
/екип в един завършен обект за поддръжка и/или изграждане на система за мониторинг и
/или интелигентна трафик система (ITS) 7. Технически екип за поддръжка – 4 (четири) 
броя лица: Професионална област (квалификация): да има завършено минимум средно 
образование или еквивалентно за чуждестранните лица, както и да притежава валидно 
удостоверение за придобита четвърта или по-висока квалификационна група по 
безопасност при работа по ел. уредби и мрежи, съгласно Правилник за безопасност и 
здраве при работа в електрически уредби на електрически и топлофикационни централи 
и по електрически мрежи (ПБЗРЕУЕТЦЕМ), или еквивалент за чуждестранните лица - 
придобита трета квалификационна група по безопасност при работа съгласно 
ПБЗРЕУЕТЦЕМ. Участниците могат да ангажират и други експерти (неключови 
експерти) за изпълнение на поръчката по своя преценка. Забележка: Едно лице може да 
съвместява не повече от две позиции. При подаване на оферта, информацията относно 
изискването се посочва от участника в ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
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офертите да представят всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. В тези случаи, както и при сключване на договор за изпълнение 
на поръчката съответствието с изискването се доказва с представянето на Списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, 
които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицата.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Качествени показатели (П2; П3; П4; П5; П6) - с максимална стойност 50т. в 
комплексната оценка
Aprašymas: -V2X/C-ITS технологична готовност и бъдеща съвместимост –( П2) - с 
максимална стойност 10т.; -Интеграционна архитектура и отворени интерфейси – (П3)- с 
максимална стойност 10т. ; -Качество и експлоатационни характеристики на VMS 
платформата – (П4)- с максимална стойност 10т.; -Мониторинг, диагностика и сервизна 
поддръжка – (П5)- с максимална стойност 10т.; -Киберсигурност и защитена 
комуникация – (П6)- с максимална стойност 10т. Формулата, по която се изчисляват 
присъдените точки по отношение на показател „Качествени показатели“ за всеки 
участник, е: (П2 + П3 + П4 + П5 + П6) Скалата за оценка на всеки един от качествените 
показатели е подробно описана в Методиката за оценка.
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Ценови показател – „Предложена цена – П1“ (Тц) - максимален брой точки 
50 т.
Aprašymas: Оценката по показателя се изчислява по следната формула: Тц = Тц1 + Тц2 
Подпоказател Тц1 е „Предложена цена за техническо оборудване“ Тц1 = (Цmin1 / Цn1) × 
25 където: • Цmin1 е най-ниската предложена обща цена по т. І за техническото 
оборудване от ценовите предложения на участниците; • Цn1 е предложената обща цена 
на съответния участник по т. І за техническото оборудване от ценовото му предложение. 
Подпоказател Тц2 е „Предложена цена за проектиране, монтаж и пускане в 
експлоатация“ Тц2 = (Цmin2 / Цn2) × 25 където: • Цmin2 е най-ниската предложена обща 
цена по т. ІІ за проектиране, монтаж и пускане в експлоатация от ценовите предложения 
на участниците; • Цn2 е предложената обща цена на съответния участник по т. ІІ за 
проектиране, монтаж и пускане в експлоатация от ценовото му предложение. За целите 
на прилагането на разпоредбата на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП като база за сравнение по 
отношение на предложената от участниците обща стойност на „Цена за техническо 
оборудване“ и „Цена за проектиране, монтаж и пускане в експлоатация“ в евро без ДДС, 
Възложителят приема сумата от посочените в Ценовото предложение пределни цени за 
съответния показател.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/587896
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://app.eop.bg/today/587896
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Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/587896
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 14/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 15/09/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Всички доставени и монтирани технически 
съоръжения е необходимо да бъдат придружени със съответните гаранции за качество 
на производство, което се удостоверява чрез следните документи: • декларация за 
произход на изделията; • декларация за съответствие; • документ удостоверяващ 
организацията на гаранционното/сервизно обслужване (адреси и лица за контакт и/или 
удостоверения на оторизирани сервизи). Изпълнителят е длъжен да има внедрена 
система за Сигурност и устойчивост, Системи за управление на непрекъснатостта на 
дейността, съгласно стандарт БДС EN ISO 22301:2019 (или еквивалент) с обхват, 
включващ поддръжка и/или изграждане на информационни и комуникационни системи, и
/или системи за мониторинг.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, 
жалба срещу решението за откриване напроцедура и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура сеподава в 10-дневен срок след изтичане 
на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП. Жалба се подава доКЗК.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция за приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

https://app.eop.bg/today/587896
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: СТОЛИЧНА ОБЩИНА
Registracijos numeris: 000696327
Pašto adresas: ул. МОСКОВСКА №33
Miestas: гр.София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Елена Димитрова Калафатева
E. paštas: e.anastasova@sofia.bg
Telefono numeris: +359 29377246
Interneto adresas: https://www.sofia.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/1240
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция за приходите
Registracijos numeris: 131063188
Pašto adresas: бул. Княз Ал. Дондуков № 52
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: 070018700
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите

mailto:e.anastasova@sofia.bg
https://www.sofia.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1240
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Registracijos numeris: 000697371
Pašto adresas: бул. Княгиня Мария Луиза № 22
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +359 29406000
Interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Pašto adresas: ул. Триадица №2
Miestas: София
Pašto kodas: 1051
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +359 28119443
Interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: b90c300b-e7cb-4155-b83b-80935d7f5d4f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 12/08/2026 13:47:49 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 561414-2026
OL S numeris: 155/2026
Paskelbimo data: 13/08/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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